
Тело Алекс упало на пол с тяжелым стуком. Ее глаза были плотно закрыты, а красивое лицо,
казалось, исказилось от боли. Ду Вей выдохнул сквозь сжатые зубы, подошел к ней и забрал
кинжал. Всё было позади.

Как только странные часы оказались полностью завернуты в саван, все странные изменения
вокруг исчезли. Всё вернулось на круги своя.

Когда Алекс открыла глаза, слабая боль пронзила ее спину и затылок. Она нахмурилась и,
тряхнув головой, села на диван.

Напротив нее сидел Ду Вей и играл с кольцом, на котором были выгравированы буквы «вэл...»

— Вы проспали больше часа, мисс Алекс.

— Да... Неужели так долго? — Алекс потерла плечо, чувствуя, что что-то случилось после того,
как она заснула.

— Мне жаль, что заставила тебя так долго ждать.

— Всё в порядке, — Ду Вей улыбнулся ей, положил кольцо в карман и сказал, — прежде всего,
поздравляю, твое состояние улучшилось. Если ты будешь продолжать принимать лекарство,
всё должно быть в порядке.

— Я буду принимать лекарства, но ты уверен, что ничего мне не сделал, пока я спала? — Алекс
чувствовала явную боль во всем теле.

— Не волнуйся, я действительно ничего не делал.

— Хорошо, — она немного растерялась, но потом заметила, что рядом с Ду Веем лежало что-то,
завернутое в коричневое полотно. Эта вещь показалась ей смутно знакомой.

— Что это такое? — Алекс вспомнила, что Ду Вей не принес с собой ничего кроме портфеля с
материалами для консультации.

Ду Вей немного помолчал и сказал:

— Это твои старинные часы.

— Что ты имеешь в виду? — глаза Алекс расширились от удивления. — Тебе нравятся эти часы?

Ду Вей сухо сказал:

— Да, хочу их купить.

Алекс теперь выглядела еще более удивленной, и она осторожно спросила:

— Это старинные часы середины XVIII века. Ты действительно хочешь их купить? Ты
понимаешь, сколько они стоят?

Середина XVIII века? Звучало недешево.

— Сколько же? — Он взглянул Алекс в глаза, чувствуя себя очень беспомощным. Конечно, у
него было достаточно времени, чтобы просто забрать эти часы, но это повлекло бы за собой
много неприятностей.



Кроме того, нельзя же было сказать, что проблема Алекс была связана с этими часами. В это
было очень трудно проверить и вызвало бы еще больше проблем. В конце концов, в глазах
большинства людей всё можно было объяснить с научной точки зрения, а истории про злых
духов были не более чем древними легендами, нашедшими отражение в романах или фильмах.

Хотя он и был богат, но по сранению в Алекс был всё равно что бедным крестянином. На один
гарнитур в этой гостиной он смог бы купить еще один дом.

— Это не очень дорого, — слабо улыбнулась Алекс. — Одно время я хотела подарить их отцу.
Но потом часы показались мне интересными, и я оставила их дома. Я не могу вспомнить,
сколько именно я заплатила. Около 120 тысяч долларов.

На самом деле Алекс ясно помнила, сколько за них заплатила — 250 тысяч долларов. Но она
подумала, что если бы назвала настоящую цену, это бы поставило его в неловкое положение.
Она не хотела, чтобы он настолько явно почувствовал разницу в достатке, так что специально
занизила стоимость.

Но Ду Вей не знал, о чем она думала. Он перевел в уме стоимость часов в юани, и это была
действительно огромная сумма. Ду Вей вспомнил о состоянии своего счета, и ему осталось
только стиснуть зубы и сказать:

— Могу ли я платить в рассрочку?

Алекс улыбнулась и игриво на него посмотрела:

— На самом деле они сейчас сломаны и не поддаются ремонту, так что сейчас их цена —
примерно 30 тысяч. Если хочешь, могу продать еще дешевле. — Она подошла вплотную к Ду
Вею и серьезно сказала. — На самом деле, я готова тебе их просто подарить.

Тот криво улыбнулся и потер лоб, понимая, что она имеет в виду.

— Я сейчас переведу деньги, — когда Алекс это услышала, в ее глазах промелькнула нежность.
Она чувствовала, что уже влюблена.
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Дождь стал сильнее, а небо — более мрачным.

Ду Вей ехал в своей Subaru Impreza. На соседнем кресле лежали старинные часы, завернутые в
саван и пристегнутые ремнем безопасности.

После покупки антикварных часов у Ду Вея было сложное настроение. Он всегда был
рациональным человеком, и на него не влияли подобные вещи. Да, с одной стороны он решил
проблемы Алекс, хоть она об этом и не знала. Но он проверил цену на часы, и нашел на
аукционе только одни часы XVIII века, и то они выглядели гораздо хуже. Они стоили 200 тысяч
долларов. А Алекс продала свои за 30 тысяч. В качестве платы за услугу, послезавтра он
согласился провести с Алекс целый день. Ду Вей тихо вздохнул и взглянул на свое лицо в
зеркало заднего вида. Он выглядел спокойным и равнодушным, как будто ему было на всё
наплевать.

В это время рядом с его клиникой была натянута оградительная лента. Случайные прохожие
останавливались, чтобы понаблюдать за происходящим, один за другим приезжали репортеры.



Многие сотрудники правоохранительных органов следили за порядком. Иначе все эти
репортеры и зеваки отправили бы фото в интернет.

— Вот черт! — полицейский Том бросил окурок на землю и потушил его ногой.

— Черт возьми, в этом месяце я сталкиваюсь со странными случаями чаще, чем бываю у шлюх.
— Он поднял голову и увидел, как на другой стороне дороги паркуется новенькая Subaru
Impreza, и его лицо внезапно помрачнело.

— Доктор Ду Вей, я позвонил кое-кому, чтобы вас предупредили, но мы так и не смогли до вас
дозвониться. Вам лучше отсюда уехать.

Ду Вей открыл дверцу машины и нахмурился.

— Что вы имеете в виду?

Том жестом показал ему, чтобы он посмотрел на соседний дом.

— Две плохие новости. Ваша соседка умерла дома. И перед тем, как это случилось, кто-то
видел, как она останавливалась у вашей двери. Так что теперь вы тоже замешаны.

— А вторая новость?

Том посмотрел ему в глаза и сказал:

— Похоже, это чудо, что у вас была такая соседка, но вы еще живы. — говоря об этом, он
наклонился к Ду Вею и внимательно посмотрел ему в глаза. — Рой явно была связана с сектой.
Мы обнаружили в ее доме много крови, какие-то символы и следы проведения ритуалов. Вы
знаете, что такие люди не совсем нормальные, поэтому хорошо, что у нее не возникло мысли о
том, чтобы вас убить.
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